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Világ-béke ?

Brassó, aug. 6.

—y) Tény az, hogy a militáris- 
mus, az állig való fölfegyverke- 

zettség a nemzeteknek nemcsak szám
beli, hanem anyagi millióit tartja lekötve, 
és elvonja a nemesebb versengés, a 
jóllét hatalmasabban buzogó erő forrá
sainak medrétől úgy az intellektuális, mint 
a materiális tényezőknek előhaladásra 
hivatott és arra méltó erőit. Mindamel
lett, hogy mikor fog az örök-béke 
korszaka oekövetkezui, azt annál nehe
zebb meghatározni, minél küzdelmesebbé 
válik a létfentartás örök harcza.

Ámde addig is — dicséretére le
gyen mondva a kiveszésre Ítélt ideális 
államfölfogásnak s főként az ennek 
gyakorlati megvalósítására vállalkozott 
tiszta liberálismusnak — az alkotmá
nyos államok szövetkeztek azokkal, — 
melyek alkotmány nélkül is szolgálják 
a humanismust, s bár csupán elvben, 
föntartják az utókor számára követendő 
hagyomáuyképen a békeszeretet kap
csán az egy akol és egy pásztor ma
gasztos, biblikus példázatát. Talán, —

a mi ugyan nem hihető, ez a kor is el 
fog következni — valamikor, akkor, 
a midőn az államok s azok vezetőinek 
— egyénisége a közös béketürésben, 
az egyöntetű jóakaratban, s a hódítás 
vágyának megszűntében annyira össze
olvad, hogy a tíz parancsolatnak egyik 
legmagasztosabb tétele világ-törvénynyé 
válik a valóságban is.

Különösen jól eső érzéssel konsta
táljuk, hogy az e kérdés körül folyó 
tanácskozásokban — a mióta csak kez
detüket vették, Magyarországnak mindig 
hagyományaihoz mérten előkelő szerep 
jutott. Ezt nem csak hagyományaink
nak, hanem azoknak is köszönhetjük 
nemzeti öntudatunkat dagasztó önérzet
tel, kik az egész müveit világ előtt 
méltóknak, képesekuek bizonyultak, a 
világ sarkait helyes irányba kiigazító 
eszméknek zseniális propagálására, kép
viseletére.

A millenium nagy esztendejében 
Szilágyi Dezső volt az interparlamentá
ris békekonferenczia elnöke, s tudása, 
óriási, bár az idegen nyelv nehézségei
vel küzdő elokvencziája, imponáló egyé
nisége előtt meghajolt az egész müveit

világ. Bár akkor külön politikai tábor
ban voltak, de a külföld előtt a 
magyar név dicsőségében együtt fűzött 
diadalkoszorut gr. Apponyi Albert, 
méltán bámulatba ejtvén csodaszerü 
ékesszólásával a müveit külföld illustris 
képviselőit.

Azóta még egyszer szerzett — 
dicsőséget gr. Apponyi a magyar név
nek, újólag bebizonyítván azt, hogy a 
magyar politikus jól és melegen átérzi 
a világbéke nagy kérdéseit, annyira, 
hogy az idealizmus megvalósithatlansá- 
gából le tud szállani a gyakorlatiasság
nak a végczélhoz vezető lépcsőire is, s 
bebizonyítván ez által újólag nagy elhi
vatottságát a belpolitikai irányzatok ve
zetése körül is. Apponyi momentuosus 
beszédje, melyet Parisban mondott el, 
már csak azért is egyik legkiválóbb 
alkotása a nagy szónoknak, mert olyan 
eszme szolgálatában mondotta el, amely 
az utóbbi időben egész lelkét betölti. — 
A világbéke ideáljának megvalósítá
sára a világ sajtóját akarja szervezni 
a parlamentek uniójának szövetséges 
társául. Ezt az eszméjét, a melynek 
itthon már sikerült is testet adni, most

A „Brassói Lapok“ tárczája.
A primadonna papagálya.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

Esős októberi nap volt. A primadon
na unottan hevert a medve bőrös kanapén. 
Rendszerint szép szalonja néptelen volt .• 
az egyetlen vendég Ősz Béla, nem ment 
vendégszámba.

Kettőjükön kívül még csak egy élőlény 
volt a szalonban: Kokó a papagály. Már 
évekkel ezelőtt kapta ajándékba a díva. A 
hunczut madár már akkor kitünően tudott 
beszélni. Meg volt azonkívül az a ritka 
tulajdonsága, hogy hallomás után a leg
hívebb hangsúlyozással megtanult egyes 
szavakat, főleg ha többször hallotta őket. 
Bele is beszélt minden diskurzusba.

A szőnyeges szalon sok epedésnek 
volt tanúja. Sokan vallottak itt szerelmet 
a dívának, s a sok sablonos vallomás 
miatt oly egy forma volt, mint a rájuk 
adott válasz : a díva gúnyos csengő kacza- 

Gráf J. és Tsa
ékszerüzlete

gása és e szavak: Menjen maga bolond 1 
Koko megjegyezte magának a vallomások 
tónusát, mert sokszor hallotta a választ s 
gyakorta előbb kaczagta el magát és kiál
totta bele, mint úrnője.

A mai esős délután csöndje valami 
csodás módon unalmas, szinte sivár volt: 
az ősz szürke szárnya mindenre ráborult, 
mindent félős homályba burkolt. Szürke 
volt minden, az ég, a föld, a levegő, a köd, 
az eső és szürke az a szikár magas fiatal
ember, Ősz Béla, a ki az ablaknál állt és 
bámulta az esőcseppek hullását. Ki ösmer- 
te Ősz Bélát, az ő bensőjét ? Senki. Még a 
primadonna sem, a kivel a legtöbbet volt 
együtt, S ezért mondta mindenki rá : csön
des, jó fiú, nem sok vizet zavar. Csöndes
nek csöndes volt mindig ez az öreg fiatal
ember. De szemében ott égett valami misz
tikus talányos csillogás, valami bujkáló 
lidérczfény, a melynek fel fel villant 
sugarai elementáris erővel, foszforos ragyo
gásai tűztek oda egy pontra. Azután is
mét kialudtak s szeme látszólag kifejezés
telenül, de mindig bánatosan pillantott 
előre.--

Leggazdagabb választók ékszer arany és ezüst árukban 
továbbá szép választék China- ezüst-árukban.

00^* Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett,

Az öreg fiatalember soha se járt se
hova, de ott volt a dívánál minden nap, 
minden estélyen, minden előadáson, ha 
játszott, olykor öltözőjében: de mindig egy
forma volt, csöndes, változatlan, de udva
rias, előzékeny. A díva meg volt róla győ
ződve, hogy törhetetlen hűségű barátja. 
Többre nem volt kiváncsi..Ma azonban na
gyon unatkozott s ehhez nem volt hozzá
szokva. Körülnézett, mivel töltse az időt 
s szeme megakadt az ablaknál mélázó Ősz 
Bélán. Egy pillanat s a szép asszony már 
kieszelte, hogy mivel űzze el egy délután 
unalmát. Odaszólt a csendes fiúhoz :

— Hallja, Ősz, ^beszéljen nekem va
lamiről I

— Miről? Csak parancsolnia kell, s 
én engedelmeskedem.

—- Engedelmeskedik? Igazán enge
delmeskedik ? Becsületszavára fogadja, 
hogy valót beszél, amire én kiváncsi 
vagyok.

— Ha éppen kívánja, becsületemre 
fogadom, hiszen tudj a,.hogy én szolgálat
kész hiyevagyok.

ili fárnvak javitas. aranyozás és aZÍittÖZÁlt valamint wó.á.alr rHinJanfZla 
..... .  i ■ । । .. .... ..... ............. _........ „ . ... .
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akarja az egész müveit világra, kiter
jesztően foganatra juttatni, abból a 
gondolatból indult ki, hogy az inter
parlamentáris unió nem teljesíthette 
eddig feladatát, nemzeti csoportjai nem 
működhettek kellő hatással, mert nincs 
meg köztük és a népakarat között a 
kellő kapcsolat.

Ezt megteremteni és állandóan 
fenntartani, a sajtó hivatása. És, hogy 
a sajtó teljesítse is ezt a hivatását, 
ehhez szükséges a békebarát sajtó 
szervezése, hogy a béketörekvések rend
szeres előmozdítása a sajtóban gyökeret 
verhessen. Például odaállította a már 
megszervezett magyar békebarát sajtó
szövetséget — amelynek nyomán már 
a szerbek is szervezkednek — s a példa 
követésére felszólította a nyugoti nem
zetek, első sorban Francziaország saj
tóját.

Népakarat és sajtó egyöntetűsége : 
ez a világbéke alapja Apponyi szerint, 
mi hozzá tehetjük, hogy az országbékének 
is ez a bázisa. És azt is nyomban, 
hogy egyes dissonáns hangokat számba 
se véve, nagyobb harmónia a mi kis 
országunkban sem volt, mint manapság.

Pedig országok békéjéből áll vég
eredményében — a világ békéje.

Belföld.

Brassó, aug. 6.

Seéli Kálmán miniszterelnök holnap i 
vagy holnapután Ischlbe utazik, hogy a ! 
király kihallgatáson fogadja.

A katholiczismus jubileumi ünnepé- ! 
lyének rendezésében a kormány és az 
egyházi tényezők között teljes megállapo
dás létesült és pedig olyan, mely minden 
félreértést kizár. A megállapodások sze- j

rint a főünnep Esztergomban lesz s ennek 
az ünnepnek a programmjából teljesen ki 
van zárva a politika s az ünnepnek nem
csak egyházi, hanem nemzeti jellege is 
érvényesülni fog.

A körmöczbányai kerületben Chabada 
József körmöczbányai polgármestert akar
ják fölléptetni szabadelvű párti prog
rammal. Hivatalos megállapodás még 
nincs.

A visói kerületben aug. 9-én lesz a 
választás. Nagy Ferencz államtitkárral 
szemben fölléptették dr. Maris Illés ügy
védet.

Külföld.
Brassó, aug. 6.

A kóbttr^i herczeget szombaton te- 
mették;el Kóburgban. A temetésen Vil
mos császár is jelen volt.

Aóma főváros tanácsa Umbertó király 
halála alkalmából Budapest székes-fővá
ros tanácsa részéről csütörtökön menesz
tett részvét-táviratra ugyancsak távirati 
utón meleg szavakban mondott köszönetét.

Viktor Emánuel király elrendelte, 
hogy Umberto király holttestét e hó 9-én 
temessék el a római Pantheonban. Az uj 
király e hó 11-én teszi le az esküi a 
kamarák előtt.

Angliáról az a hir szállong, hogy 
minden módon késleltetni szándékozik a 
Peking felé irányuló előnyomulást, mert 
képtelen annyi katonát síkra szállítani, 
mint Oroszország és Németország.

A választók névlajslroma.

Brassó, aug. 6.
I.

Múlt szombati számunk vezérczikké- 
ben megígértük, hogy bemutatjuk olva
sóinknak azt az eljárást, a melyet a válasz
tók névlajstromának összeállítása ellen be
adott felszólamlások elbírálása alkalmával

Brassóváros központi választmánya a ma
gyarokkal szemben követett.

Igaz, hogy már ezen eljárásnak az 
ismertetéséből megfogják ismerni olvasó
ink kellőképen magát a választmányt is ; 
mégis jónak látjuk itt előre bocsátani, 
hogy azok az urak, a kik aj magyaroknak 
választói joguktól való megfosztásában 
olyan jobb ügyhöz méltó buzgóságot tanú
sítottak, a következők voltak : H e r t e 1 
Gusztáv, ifj. S c h e r g György, S c h 1 a n dt 
Henrik, M a r z e 11 János, G a 11 z József, 
0 b e r t Henrik és H o r n unn g Gyula.

A történeti hűség kedvéért, de c s a k 
is azért jegyezzük meg, hogy ezen urak 
ülésében Hiemesch Ferencz polgármester 
elnökölt. Kizárólag a történeti hűség ked
véért jegyeztük ezt meg, mert habár nin
csenek is bizonyítékaink, mégis határozot
tan megvagyunk győződve, hogy a bizott
ság által utolérhetleu preczizitással vég
zett gyászmunkában a polgármesternek 
semmi része sincsen. Következtetjük ezt 
sok olyan apró részletből, a mely részint 
a központi választmány ülését, részint an
nak előzményeit illetőleg tudomásunkra 
jutott, ha ugyan elég kezesség nem volna 
nekünk erre nézve a polgármesternek jel
leme és azon ünnepélyes kijelentése, a me
lyet megválasztatása alkalmával tett, s a 
melyben a polgárok jogainak egyenlő igaz
ságos megvédését Ígérte, és melyet mint 
férfiú, a ki szavát megszokta tartani, bi
zonyosan becsületesen beváltott és ezután 
is be fog váltani.

Az érdem a gyászos munkáért a köz
ponti választmány imént felsorolt tag
jait illeti. Véssék ezeknek nevét jól em
lékezetükbe a vasúti tisztviselők és alkal
mazottak, valamint a posta és távirda tisz
tek s mindazok, a kiknek egyik legszen

tebb polgári jogával, a választói joggal 
ezek az igen tisztelt urak olyan könnye
den elbántak.

Itt meg kell még jegyeznünk, hogy 
a — a mint a figyelmes olvasó amúgy is 
észrevette — választmány felsorolt tag
jai között egyetlen magyar sincs — na-

— No majd meglátom, hát mondja 
meg nekem, mi köti hozzám már évek óta, 
de őszintén, igazán mondja meg : barátság 
vagy szerelem ?

Ősz Béla olyan lett, mint a fal.
Majd tompa hangon kérdezte:
— Meggondolta, hogy mit kér asz- 

szonyom ? Maga olyan okos, hát mondja 
meg, meggondolta-e és.kivánja-e ?

— Persze meggondoltam, s hát maga be
csületszavát adta.

— Egy pillanatig némán néztek egy
másra. Ősz Béla szemében felvillant a 
láng, de csak egy pillanatra. A csöndes 
fiú aztán felsohajtva szólt:

— Legyen 1 Tudja meg hát asszo
nyom, a szerelem csatol önhöz, a szerelem, 
amely az én legdrágább kincsem, egész 
énem, éltetőm, boldogságom, szenvedésem, 
üdvösségem — mindenem. Igen a szere
lem, amelyet ép ezért féltve őriztem min
dig, mert szentnek tartottam, s nem pedig 
arra valónak,jhogy a reménytelensége miatt 
kikaczagják. Mit tudja ön azt asszonyom, ; 
hogy mennyire fáj egy könny, amely ne
vetséges ? Ezért őriztem meg mindig a 
titkomat. De ön most elkérte tőlem játé
kul, egy délutáni.unalmának az elűzésére ? 
Hát igazság ez ?

Ősz Béla elhallgatott, Szemében ki- 
psapott a lidérozfény és a kárhozat tüzé

nek emésztő hevével szegződött oda a szép 
asszonyra, a ki mosolyogva kérdé :

Nos aztán?
— Nos aztán? I Mindig azt gondol

tam asszonyom, hogy ennek a vergődés
nek két vége lehet. Az egyik, hogy bele 
fogok halni, s akkor az utolsó pillanatban 
odahivatom önt majd halottas ágyamhoz, 
megvallani önnek, hogy szerettem egy 
fiatal életen keresztül híven, igazán, bol
dogtalanul. S ön máj d letörli a halálos 
verítéket homlokomról, megcsókol és én 
egy élet szenvedéséért megjutalmazva, 
boldogan halok meg.

— S a másik vég ? kérdé a díva 
kíváncsian.

— A másik vég egy kaland, asszo
nyom, amely talán az életembe kerül, de 
megéri ezt a gyötrelmes életet. Jól értsen 
meg asszonyom, egy kaland. Ön elvette 
tőlem a szivemet játékszerül, összetörte, 
ime mosolyogva eltörte. Nos ezzel nincs 
vége. Én nem adom ingyen, nagy ára 
van. Fizessen asszonyom.

Ősz Béla közelebb lépett a szép asz- 
szonyhoz, ki megdöbbenve emelkedett fel 
a pamlagról, de aztán anyugodtan kérdé:

— Mit akar?
Önnek az enyémnek kell lennie, asz- 

szonyom, tüstént, azonnal, érti ? 1 Ha be
lehalok is, igy lesz

Ismét közelebb lépett, mire a szép 
asszony a szalonból bemenekült bu- 
doárjába, s a suhogó függönyök között a 
csengőt keresve szólt:

— Takarodjék I
— Takarodjam ?! Ne higyje, hogy ki 

fog dobatni, mint egy közönséges tolako
dót, ne is csöngessen, mert amint egy 
harmadik személy belép ide, én itt az ön 
szeme előtt lövöm agyon magamat.

Kivette fénylő buldogg-revolverét s 
felhúzva a kakast, homlokának szögezte. 
A diva rémülten megsemmisülten roskadt 
a kerevetre. A fiú letéve pisztolyát, tér
den csúszott oda hozzá s fejét ölébe haj
totta. A mámor egy eltévesztett perczében 
azt hitte, végre boldog s felpillantott, ke
resve asszonyában egy jelét annak, amit 
ö érzett e pillanatban. A szép arczon pe
dig most közöny, a kelletlenség, sőt az 
undor kifejezése ült.

Ősz Béla felugrott ennek láttára. Egy 
pillanatig merően nézte az asszonyt, azu
tán a keserűségtől megtörve, mint egy 
konczától elvert kutya indult kifelé.

Miközben a szalonon kullogott ke
resztül, Koko gúnyosan elkaczagta magát 
s utána kiálltott :

— Menjen maga bolond.
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gyobb dicsőségére a szószok igazságsze- 
retetének és méltányosságérzetének.

Szükségesnek találjuk azt is megem
líteni, hogy a központi választmány tag
jai esküt tesznek arra, hogy tisztükben 
híven és részrehajlás nélkül lel
kiismeretesen járnak el. Több szeretetet 
kívánunk irányukban tanúsítani, mint a 
mennyit működésűkkel részünkről meg
érdemelnek, a midőn őszintén óhajtjuk, 
hogy ne legyen oka soha valamely ké
sőbbi poétának róluk „Vén Márkus“ féle 
balladát Írni.

Brassó város központi választmányá
nak ez évi működésén két törekvés vonul 
végig veres fonalként: Az egyik a gyű
lölt vasutasoknak a kirugásaaválasz
tójogosultak közül, a másik a szász vá
lasztójogosultaknak a mennyire csak lehet 
az első választó kerület belvárosi részébe 
való betelepítése. Ennek a két törekvés
nek a szolgálatába állottak teljesen h i- 
ven és részrehajlás nélkül és 
lelkiismeretesen azok az érdemes 
urak, a kiket az imént felsoroltunk.

Brassó, aug. 6.
Nehéz belenyugodnunk abba a gon

dolatba, hogy dr. P a p p Árpád meghalt. 
Aki kifejezője volt az ifjúságnak, a mun
kának, az életkedvnek. A ki itt élt, 
itt munkált közöttünk előkelő pályá
ján, nemes ambícióval, szeretettel, ha- 
zafisággal. De a gyászjelentés itt fekszik 
előttünk, s bánatos szívvel utolsó útjára 
is elkísértük. Meghalt, bizonyosan, milyen 
leverő, milyen megdöbbentő valóság 1

Egyike volt ő társadalmunk legtevé
kenyebb, legképzettebb tagjainak. Mint 
ügyvéd, nagy készültségről s bravúros jo
gászi talentumról tett bizonyságot. Nála a 
hivatás nemcsak kenyérkereset volt, ha
nem egyúttal nemes ambíció. Csak legutolsó 
nagy pőrére, a prázsmári váltság-földek 
ügyére gondoljunk. Mily odaadással, meny
nyi munkával, s mekkora szeretettel szol
gálta ezt a nehéz kérdést, ,s milyen nagy 
sikerrel oldotta meg 1 Az ügyvéd diada
lát azonban fölülmúlta a hazafi öröme, a 
magyar ember büszkesége. Mert ha 
nem is volt soviniszta, érzései tiszták és 
nemesek voltak. A nemzetiségekkel való 
béke, a jogok és érdekek kölcsönös tisz
telete volt az ő ideálja, ennek szolgait 
minden szavával, minden tettével. Nem is 
volt egyik oldalon sem ellensége.

Mindenki rokonszenvet érzett iránta, 
amint csak vele megismerkedett. Volt lé
nyében valami lebilincselő varázs, amely 
biztosította számára mindenki szeretetét. 
Finom modora, szeretetreméltó föllépése, 
szellemes, előkelő egyénisége mindenkit 
lefegyverzett. Barátaihoz meleg, őszinte és 
ragaszkodó volt. Társaságukban szívesen 
időzött, a társalgást jókedvvel, ötleteivel 
fűszerezte. Ismerte csaknem az egész vá
ros, s ő is ismert mindenkit. Bámulatos 
talentuma volt az emberekkel való bánás
ban, amit műveltsége nagyban elősegített- 
Kitünően beszélte a modern nyelveket, so
kat utazott a külföldön, előkelő társasá
gokban volt otthon. Minden meg volt 
benne a tökéletes élethez, csak egy nem, 
A legfőbb, a legdrágább : az egészség. Sze

gény Papp Árpád, hogy ép ez az egy nem 
lehetett az övé 1

Sokáig, nagyon sokáig volt beteg, s 
nagy beteg. Az alakra szálas, formára 
erős, megjelenésre erőteljes férfiút alatto
mosan pusztító, majd rombolva kitörő tü
dővész rontotta meg. Mennyit szenvedhe
tett ő, aki úgy szeretett élni, s mily fáj
dalommal vállhatott meg az élettől, mely
ben annyian szerették. Különösen a csa
ládja rendkívül ragaszkodott hozzá. 0 
volt a szüleinek, a testvéreinek büszke
sége, szemefénye, s ő is a jó fiú, a jó test
vér minden tulajdonságával tündökölt.

Ez a nemes férfiú, ez a jó hazafi, ez 
a szerető fiú, ez a hűséges testvér nincs 
többé! Szemeink könnyekkel telnek meg, 
a szivünk mély fájdalommal. Ezzel az 
igaz részvéttel kívánunk boldog nyugo
dalmat Papp Árpádnak, akit nem fogunk 
elfelejteni.

HÍREK,
Brassó, aug. 6.

— Hangjegykereskedés. Régérzett hi
ányt pótolt ki a „Brassói Lapok“ kiadó
hivatala, a midőn üzlet helyiségében hang
jegykereskedést rendezett be. Nem azért, 
mintha Brassóban ez lenne az egyedüli 
ilyes vállalat, hanem azért, mert a ne
vezett üzlet kiválóan a magyar ze
né r e, a magyar zene gyöngyeire f ekteti a 
fősulyt Bihari, Lavotta, Csermák,'Ruzsicska, 
Bóka örök szépségű remekeiben válogat
hat az, a ki szer éti a magyar zenét. Ajánl- 
j uk az uj vállalatot magyar zenekedve
lőink figyelmébe.

— Szerződtetés. Özv. Tiszai Dezsőné 
Miklósi Ilona helyébe a pécsi színház 
hoz Kende Paulát szerződtette.

— Találtatott egy Czerny-féle hang
jegy7 füzet. Átvehető a rendőrségen.

— Egyszerű történetek. A „Budapesti 
Hírlap“ vasárnapi számának „Egyszerű 
történetek“ czimü czikkében a többek közt 
a következőket olvassuk : „Brunszvik Jó
zsef, huszonnyolcz esztendős, esztergomi 
születésű faesztergályos hat évvel ezelőtt 
megnősült Brassóban. Felesége polgári 
családból való szép asszony. Házasságuk
ból négy gyermek született. Gyönyörű sző
ke teremtések. A legidősebb ötödfél esz
tendős, a legfiatalabb négy hetes. A férj 
iszákos, mulatós ember volt. A Cserháti- 
utcza 20. szám alatt önálló műhelye ,volt. 
A múlt hónapban nem igen akadt mun
kája. Mi lesz a ház bérrel ? sopánkodott a 
halováuy asszony. — Mi lesz? szólt a férj. 
Majd meglátod. Brunszvik julius 30-án, 
bárhogy sirt is miatta az asszony, eladta 
műhelyének minden szerszámát. Kapott 
érte negyven forintot. — Itt a házbér, mu
tatta az asszonynak. Még aznap elment a 
pénzzel s azóta nem került elő. A szegény 
asszonyt még aznap kitették az utczára. 
Egy jószivü ember, Róka Ferencz czipész 
magához fogadta a hajléktalan családot az 
Aréna-utu szám alatt lévő lakásába.Brunsz- 
viknak se híre, se hamva és a rossz em
berért majd kisírja a szemét felesége.

— Az elopataki fürdő gyógy vendégei
nek száma a 4-ik számú névsor szerint 
összesen 804. A már említetteken kívül 
Brassóból ott vannak : Sti ng a György- 
né, kereskedő neje ; özv. He gy e sy Al- 
bertné; Róna Sándorné; W e i n e r t Heti- 
rik és Jeremiás György.

— Beszakadt híd Kovásznál Ismertet
tük már azt a szerencsétlenséget, mely Ko-

vásznán a hid beszakadása által oly nagy 
rémületet keltett. A hídon dolgozó munká
sok közül ötöt sikerült kimenteni, mig ket
tő nyomtalanul eltűnt a hullámok között. 
Napokon át keresték a két vizbefultat, 
Kovács Imrét és Kövér Józsefet. {Végre 
sikerült a pákéi malomgátban Kovács Imre 
hulláját megtalálni, melyet hazaszállittat- 
tak Kovásznára hozzátartozói. Kövér Jó
zsef hulláját még mindig nem sikerült fel
találni. Többen látták a mint az ár Páké 
között magával sodorta. A „Kovászna-pa- 
taka“ Kovászna és Páké között kiöntve, 
még a megyei utón is átfolyt. Barátos köz
ségben pedig a házakba is behatolt s több 
épületet megrongált az árvíz, a lakosság 
alig tudott megmenekülni. Kovásznától 
egész Nagy-Borosnyóig egy tenger képét 
mutatta a víztől elöntött határ. A kár még 
nincs megállapítva, de valószínűleg nagy 
lesz.

— Magyar pohárból igyunk. A keres
kedelmi minisztériumban most dolgoznak 
egy törvényj avaslaton, mely ha életbe lép 
megszünteti azt a kétségtelenül visszás 
állapotot, hogy magyar ember, magyar 
bort, magyar sört, német gyártású pohár
ból, üvegből igyék. A miniszter ezen úgy 
akar segíteni, hogy kimondja, hogy ven
déglőkben, söntésekben, szatócsboltokban, 
egyáltalában a hol nyilvánosan árulnak 
szeszesitalokat, csak olyan edényeket 
(poharat,üvegeti mérőt) szabad használni, 
a melyik magyar hitelesítéssel van ellátva, 
azaz, a melyik belföldön készült. A prak
tikus javaslat kerülő utón bár, de egészen 
kiszorítja a virágzó cseh-osztrák üveg ipar
nak ezrekre menő produktumait.

— A korcsmái üvegedényeket, amelyek
ben a vendégeknek bort vagy sört adnak, 
csakis hitelesítve volna szabad használni. 
Daczára azonban annak, hogy a törvény 
az ilyen üvegek hitelesítését megkívánja, 
az ország sok részében még mindig a régi, 
nem hitelesített s részben hamis mértékű 
üvegekben mérik az italokat. Arról, hogy 
a törvényt mindez ideig nem hajtották 
egészen végre, a kormány csak nemrégi
ben szerzett tudomást s igy a belügy min. 
csak mostanában adhatta ki azt a rende
letét, amelyben a rendőri hatóságokat arra 
utasítja, hogy az üvegek hitelesítésére vo
natkozó rendelet végrehajtására szigorúan 
felügyeljenek.

— Brassóvármagye állategészségügye. 
A „Földmivelési Értesítő“ augusztus ő-iki 
száma szerint vármegyénkben a ragadós 
állati betegségek állása augusztus 1-én a 
következő volt: Takonykor és bőrféreg; 
aividéki j. Krizba 2 u, Rühkór : Brassó v. 
11 u. Sertésvész; alvidéki j. Botfalu 5 u., 
Földvár ö u., Prázsmár 5 u., Szász-Her- 
mány 8 u., Szent-Péter 5 u., felvidéki j. 
Feketehalom 2 u., Höltövény ’3 u., Rozs
nyó 3 u., Vidombák 2 u, Volkány 2 u., 
hétfalusi j. Bácsfalu 5 u., Csernátfalu 7 u., 
Hosszufalu 7 u., Tatrang ö u., Türkös J 
u, Zajzon 7 u., Brassó v. 1 u.

Táviratok.
Budapest, aug. 6. Londonból jelen

tik, hogy Li-Hung-Tsang alkirály Shang- 
haiban öngyilkosságot követett el.

Belgrád, aug. 6 Sándor Szerbia ki
rálya tegnap tartotta esküvőjét Masinné 
Lunyavicza Draga aszszonynyal. Az eskü
vőn az összes diplomaták részt vettek. 
Este Belgrád utczáin a katona-zene disz- 
takarodót játszott.
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1159/1900.
Árverési hirdetmény.

A brassói gör. kel. román központi iskolák Eforiája ár
verési utón eladja azokat a telkeket, melyek a Bolonya Bras
sónak külvárosában a közúti vasút mellett találtatnak éspedig: 
1., A XII telek részlet építési hely egy 889-Qm á 1 frt. 50 kr. 
2., „ XIII „ „ „ 1180- „ „ 2 „ - „

A fentemlitett két telekrészlet eladásáért az árverés 1900 
augusztus hó 5-ik napján délelőtt 9 órakor a brassói gör. kel. 
román központi iskolák Eforiája irodájában megtartandó, — a 
hol addig is a telekrészleti tervezetet mindenki láthatja s egy
szersmind az árverési feltételeket is olvashatja.

Az Írásbeli ajánlatok lO°/o óvadék mellett szintén 1900. 
augusztus hó 4-ig nyújtandók be és azon nyilatkozatot is tar- 
talmazniok kell, hogy ajánló az árverési feltételeket elolvasta, 
ismeri és azoknak magát minden tekintetben aláveti.

A vevő kívánságára azt is felhozhatja, hogy a megvett 
telekrészlet ára bekebelezve maradhat, de egy 6% évi kamat 
mellett.

Brassó, 1900. augusztus hó 4-én
A brassói gör. kel. romáu központi iskolák Eforiája.

415 (1—3)

Főszb. szám: 4294/900
Arlejtési hirdetmény.

A szentágothai járás főszolgabirája mint Nagyküküllő 
vármegye területén fekvő összes Hortobágyvölgyi községeknek 
megbízottja ezennel közhírré teszi, hogy azon községek hatá
raiban a Hortobágypatak és ezzel összefüggő patakok szabályo
zási munkálatainak végrehajtása végett Szentágothán 1900-ik 
év augusztus hó 16-ik napján délelőtti 10 órakor a község 
nagytermében nyilvános szóbeli árlejtés tartatik.

A végrehajtandó munkálatok mintegy 220,00 köbméter 
földmozgósitással járó medermélyitési, átmetszési, töltésépitési 
és mellékpatak rendezési munkálatokból állanak.

Vállalkozók felhivatnak, hogy zárt írásbeli ajánlataikat a 
fenntirt napot megelőző nap déli 12 órájáig alólirotthoz be
nyújtsák „ajánlat a Hortobágypatak földmunkájára'“ czim alatt.

A zárt írásbeli ajánlatok 6000 k. bánatpénzzel ellátandók 
készpénzben, vagy ovadékképes értékpapírokban.

A szóbeli árlejtésben a fennti óvadékösszeg letétele mel
lett oly vállalkozók is résztvehetnek. kik írásbeli ajánlatot nem 
nyújtottak be.

Az ajánlatok között a szabad választás jogát az érdekelt 
községek fenntartják maguknak.

A munkálatok és a vállalati munkálatok felől alólirottnál 
illetve a kultúrmérnöki hivatalnak Bzentágothán időző kikül
döttjénél tájékozás szervezhető.

Szentagotha, 1969. augusztus 2-án.
a járási főszolgabíró :

Schreiber.

Eladó ház.
Katonakórház-tér 72. sz. alatti ház, az épülő 

igazságügyi palota közvetlen közelében, szabad 
kézből eladó. Bővebbet ugyanott.

JJ______________________ ______ ÖL

Szám 6176||900. Hirdetmény.
A m. kir. közigazgatási bíróság f. évi junius hó 4-én 

10174 900 számú Ítéletével kimondotta, hogy a lakók által fi
zetett vízvezetéki dij (nem vízfogyasztási dij) éjjeli világítás, 
szemétkihordás és más ilynemű mellékköltségek a házberadó 
nak alapját képezik és igy a nyers házbérjövedelemhez hozza 
számítandók. Erről az érdekelt háztulajdonosok oly figyelmez
tetéssel értesitetnek a brassói m. kir. pénzügyigazgatoság ál
tal folyó évi julius hó 13-án 24539|900 szám alatt kiadott ren
deleté folytán, hogy azok, kik ezen mellékjárulékokat nem val
lották be, folyó évi augusztus ho 15-éig utólagosan vallják be, 
mert ellenkező esetben, ha a pénzügyigazgatoságnak augusztus 
hó 15-étől fogva ily esetek feljelentés vagy más módon tudo
mására jutnak, az illető háztulajdonosok ellen a jövedéki bün
tető eljárást fogja alkalmazni.

A bevallásra használandó vallomás! ivek a városi adóhi
vataltól beszerzendők és oda beadandók.

Brassó, 1960. julius hó 31-én.
407 (3—3). A városi adóhivatal.

Szám 268/900.

Ajánlati tárgyalás.
A Vár-utcza 47. számú, a varos tulajdonát képező ház 

első emeletében levő, 2 utczai, 3 udvari es 1 előszoba, 1 kony
ha, valamint a hozza tartozó pincze, padlás, laszin és istáloboi 
álló lakás, az ugyanazon házban levő manzárd lakás, továbbá 
a Hentesutcza 7. számú, szintén a varos tulajdonát képező ház
ban az első emelelü 2 utczai szöbábol, 1 konyhából es a hozza 
tartozó mellékhelyisegeKböl álló lakas bérbeadása tárgyában 
f. é. augusztus hó 13-au délelőtt 10 órakor a varos1 gazuászaii 
hivatalban ajánlati tárgyalás lóg megtartatni.

Az ajánlati és a ezerzodési lelteteleK a délelőtti hivllalos 
órákban bárki által a városi gazdászati hivatalban bele- 
kinthetők.

Brassó, 1960. augusztus hó 1-én.
414 (2—2.) A városi gazdászati hivatal.

“ Kereskedelmi iroda, g
Ül Vau szerencsénk a t. kereskedői világnak, valamim a p. t. birtok- 1Ü g és ingatlan-tulajdonosoknak tisztelettel jelomom, hogy g
Hl Budapest, V., Vaci-körut 14. sz. alatt g
Ml

ül nyitunk, meiy vállalatunk működési koré a kővetkezőkre terjed ki : ín g Szükségben levő kereskedők, birtok- es ingatlan-tulajdonosok rende- is 
u. zése és a kiegyezéshez szükséges kezességekről vaio gondoskodás, “J ni jelzáloghitel szerzese, Birtokon es ingatlanok veteie, eiadasa es el- In g cserelese, valamint foglalkozik minden a kereskedelmi szakmaoa vago is 

ügyietekkel. Kiterjedt osszekőttetesemkre, valamint sok e.i oovatt ® Öl szakismereteinkre támaszkodva és a szolidnas legszigorubo elvétől In 
vezettetve azon helyzetben vagyunk, hogy a nozzank juttatót megbi- g ui zásokat legpontosabban és leggyorsauuan leijusicnetjuk. ®

g A KERESKEDELMI IRODA UPSCdEH ESHDRDÍITZ. £ 
g_____________ TELEFON.  g
Hj 396 (1-3) g
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A pinczószét felhagyása miatt

az Eszterházy pinczeben
ül tűnő

asztali és csemegebor 
legnagyobb választékban 

r^élyen leszállított árak melleit

Fleischer M. és társa

CarbeneUbor
Teutsch B. József cs. és kir. udvari szállítótól Se
gesváron, mindenütt kapható. Figyeljék meg a du

gaszon levő czégjegyzést.
Hordó rendelések Segesváron veendők át.

397 (1—.)
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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

ii. - -.................... ff
Laptulajdonos Trattner H. Nyomtatja és kiadja h


